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Polgártársak ! 
A brassómegyei szabadelvü párt 

f hó 14-én vasárnap d. u. 5 órakor 
fogja megtartani Brassóban a Redoute 
helyiségében alakuló közgyülését, a 
melyet ezen pártnak ugyanott rende- 
zendő közvacsorájára fog követni 

Alólirott bizottság ennélfogva tisz- 
telettel felkéri a szabadelvü párt ösz- 
szes brassómegyei hiveit, hogy ezen a 
közgyülésen, valamint az azt követő 
közvacsorán minél nagyobb számmal 
megjelenni sziveskedjenek. 

Bsrassó, 1892. február 6-án. 

A szababelvű párt 
végrehajtó bizottsága. 

A földmüvelési reformról. 

A választások lezajlottak, nem vet- 

heti szemünkre senki, hogy itt korteske- 

désből reformereskedünk s azért beszélünk, 

hogy a kormány iránt jó hangulatot csi- 

náljunk, mert: „Jó bornak nem kell czé- 

ér 
Ezen földmivelési reformot, saját be- 

látásunk szerint többre becsüljük minden 

eddigi reformnál, még a zónánál is. Ha 

földmüűvelésünk fölvirágzik, amít most már 

bizton hiszünk, első sorban ennek a re- 

formnak fogja köszönhetni, a mit nem 

birt volna keresztül vinni sem a zóna, sem 

a valuta rendezés. De hát amazokról beszél 

a világ, mig a földmivelési kérdéseket 

szokása szerint figyelmen kivül hagyja. 

Emlitettüúk, hogy ezen, szerintünk 

nagy horderejű és mélyreható reform a 

megyei gazdasági felügyelők; a megyei 

gazdasági tanács; és az országos gaz- 

dasági tanács intézményeiben kulminál. 

A megyei gazdasági felügyelő köte- 

lessége a megyei gazdasági kultura szem- 

mel tartása, nem csak, de annak hely- 

ségről helységre, tökéletes ismerése. Tehát 

nagy dolog. A megye gazdasági viszonyát 

áttanulmányozni, már maga oly feladat, 

mely eddig megoldva még nem volt, s 

nem gondolnám, hogy létezik megye, mely 

minden egyes községeknek gazdálkodási 
rendszere, előnyös, avagy hátrányos föld- 

müűvelési módozatai, talaj- és kereskedelmi 
viszonyairól preczize számot tudna adni. 

Hiszen csak arra számtalan eset van, 

hogy a miben nagy bőség uralkodik a 

megye egyik szélén, ugyanabban nagy szük- 

ség uralkodik a másik szélén, amit a gaz- 

daközönség tájékozatlanságának rovására 

egyes nyerészkedők zsákmányolnak ki vagy 

még azok se, hanem marad a bőség től- 

használatlanul, a szükség kielégitetlenül. 

Hát magának annak nyilvántartása, misze- 

rint a községek értesitve vannnak, hogy ki 

mit hol keressen, eladóra és vevőre nézve 

egyaránt nagy áldás. 

A községek és vidékek utbaigazitása 

a talajviszonyokhoz mért és keresett czik- 
kek termelésére. A gazdálkodási képes- 

ség emelése. A forgalom és érintkezés 

könnyebbitése. Az anyagi viszonyok ja- 

vitása ezélszerünek bizonyult intézkedé- 

sek által. A községek helyzetének földe- 
ritése, a hibák fölkutatása és orvoslása 
A termelés és álattenyésztés körüli ok- 

szerű eljárás. A talajnak okszerü javitása 
és müvelése stb. stb. Elő nem sorolható 

teendők azok, melyek a gazdasági felügye 
őre vára koznak. 

És éppen mert a közgazdasági fel- 

ügyelő lelkiismeretes tevékenysége a me- 

gyei földmivelés áldásává lehet, sok függ 

attól, hogy a kormány az ő embereinek 

megválasztásában mily szerencsével fog el- 

járni, s hogy a megyei felügyelők tevékeny- 

sége mily ellenőrzés alatt leend. Mert, ha 

ezek a közegek helyeiket be fogják tölte- 

ni, feladatukat meg tudják oldani, hát 

hogy földmivelésünk rohamosan ne emel- 

kedjék, abban nincs mód. 

Mert ime, a gazdasági felügyelők tá- 

mogatására itt lesz a megyei gazdasági 

tanács. Ezen tanácsnak tagjait a megyei 

közgyülés fogja választani, tekintet nélkül 

arra, hogy megyei bizottsági tag-e az il- 

lető vagy nem. A szakértelem itt a fő, és 

nem a bizottsági tagság. A kijelölés te- 

hát kell, hogy az elnöklő föispán vagy al- 

ispán tisztje legyen. 

Ennek a megyei gazdasági tanácsnak 

fog referálni a gazdasági felügyelő. Meg- 

teszi észrevételeit, inditványait, elmondja 

a szükséges teendők sorát, felemliti az 

általa czélszerünek vélt eszközöket, be- 

jelenti a mutatkozó emelkedést, vagy 

hanyatlást, annak okait stb., melyek fö- 

lött a gazdasági tanács dönt és határo- 

zatát, vagy saját hatáskörében intézi el, 

vagy ha azok nagyobb beavatkozást ki- 

vánnak, az országos gazdasági tanács elé 

terjeszt. 
G. B. 

A brassómegyei szabadelvüpárt. 
Közöltük mult számunkban a brassóme- 

gyei szabadelvüpárt végrehajtó bizottságának 
felhivását, melyben e hó 14-én vasárnap dél- 
után 5 órára alakuló gyülésre hivatnak fel a 

választó polgárok a Redoutba. 
Kik képezik ma városunkban és várme- 

gyénkben a szabadelvüpártot? Ezt ma már 
tudjuk mindannyian. A brassói és brassó vár- 
megyei magyarok mióta alkotmányunkat visz- 
sza szereztük, mindig hiven, állandóbban ra- 

gaszkodtak a szabadelvüpárthoz Deák Ferencz, 
Tisza Kálmán és Szapáry gróf idejében. Tet- 

ték ezt azon meggyőződésből, hogy csakis igy 
mozdithatják elő culturális és anyagi érdekei- 
ket, nem pedig az ellenzékeskedés meddő har- 

czaival. 
Győzött avagy vesztett ez a maroknyi 

magyarság 25 év alatt, de a párthoz mindig 
hiv maradott, s egyik főtörekvése oda volt 
irányozva, hogy a város és megye más párt- 
hoz tartozó polgárait megnyerje a szabadel- 
vüpártnak. Jámbor óhajtás, mondák a kis- 

hitüek. 
Nem érjük mi azt meg, hogy valaha a 

szász és román testvérekkel egy lobogó, a 
haza háromszinü lobogója alatt, mint az or- 
szágos szabadelvüpárt tagjai szolgáljuk a ma- 
gyar hazát. . . Még is megértük, még is 

igazuk volt azoknak, a kik nem csüggedtek. 
E hó 14-ike történelmi nevezetességü nap 

fog lenni városunk és vármegyénk életében. 

TráÁBOZA 
A kKony. 

Ne bántsátok a könyezőt, 
Ne vegyétek könyeit el ; 
Midőn a szenvedés gyászos 
Oltára előtt térdepel. 
Kinek a bún s kinon kivül 

A világon egyebe sincs, 
Oh annak egy harmatnyi köny 
Kipótolhatlan drága kinecs. 

Midőn a sok kín, szenvedés 
Úgy elárasztja a szivet, 
Hogy benne már alig fér el 
S a szegény sziv majd megreped : 
Oh akkor egy köny kell csupán, 

Mely felszáll a sziv mélyibül, 
S mint tenger a vihar után 
A kín lágyan csendesül. 

Midőn a sok csalódás már 
Minden reményt, hitet kiölt, 

S a szivnek nem adhat többé 
Vigaszt sem az ég, sem a föld: 
Egy ragyogó köny a szemben 
Úgy kibékit, megvigasztal, 
Úgy beköti a sebeket, 
Mint egy szép, mosolygó angyal. 

Járván az élet pusztáin, 
Holott éget a nap heve, 
És nincs sehol enyhe forrás, 
Mely a szomjban enyhitene. 
Oh, akkor egy harmatnyi köny 
Mindennél drágább, becsesebb, 

Mint a hervadó virágnak 
A felhőből egy enyhe csepp. 

Fájdalom mosolya a köny - 
Fényből és árnyból született, 
A sziv fájó sebeire 
Hozván vigaszt, s enyhületet; – 

Fényes szivárvány - a kebel 
Sötét, gyászos borulatán, 

Engesztelés szent zászlója 
Az elmult szivvihar után. 

.. Ne bántsátok a könyezőt, 
Ne vegyétek könyeit el; 
Midőn a szenvedés gyászos 

Oltára előtt térdepel. 
Kinek a bún s kinon kivül 

A világon egyebe sincs, 
Oh annak egy harmatnyi köny 

Kipótolhatlan drága kincs. 

Fejér Vilmos. 

Magunkról magunknak. 
Brassó, 1892. febr. hó. 

Most, midőn naponta kiválóan siko- 

rült mulatságokról olvasok, kétszeres figye- 
lemmel tudakozódom a programmok és elő- 
adások tárgya után, s ha valahová megyek 
igen természetesen a műsor egyes pontjait 
előre elképzelve igyekszem fogalmat alkotni 
ezen vagy azon estélynek leendő (hogy is 
mondják?) - erkölcsi sikeréről. 

Utóvégre is joggal mondják, hogy mind- 

nyájunkat barátai, köre és viszonyaira tekin- 

tettel kell megbirálni, s ez áll a közönségről 
is olyankor, ha mulatságát és élvezeteit te- 

kintjük. 
Azt, hogy mindnyájan hangos kaczajra 

fakadunk a vastagon kikent ajku, fekete pety- 
tyes orron, mit a czirkus bohócza kidug egy 
abroncson, igen természetesnek találja min- 
denki, s a testi ügyességgel kifejtett groteszk- 
ség és esetlenség oly dolgok, melyeket a leg- 
kényesebb élvezetekhez szokott egyén is meg- 

mosolyog. 
Szellemi produkcziókban sem hibáztatom 

mindig a groteszket, a nagy mondást, hol 

a létezőktől óriási arányokban elütőleg raj- 
zolt kép hirtelen ellentéte megmozgatja, a 
közönségesen ugynevezett: - nevető ide- 

geket. 
Ha azonban más és nem az absurdum 

körébe tartozó előadásokról van szó, termé- 
szetesen más a szemüveg is, melyen át birá- 

unk. 
Ha valaki szellemes és sziporkázó ötle- 

tekkel akar mulattatni : akkor nem szabad a 
groteszknek hosszasan szolgálatába szegődnie 
s csak rövid pillanatokig kell azt átmenetül 
talán egyik ötletről a másikhoz — használnia. 

Annál rosszabb benyomást tesz az, ha — 

a mit épen a napokban tapasztelék — az izet- 

lenségnél több, u. n. frivol szellemesség fe- 
lett nevettünk mi férfiak, s leányaink, fiatal 
asszonyaink ezen nevetés alatt szemlesütve ta- 
lálnak igazitni valót ruhájukon. 

Tiltakozom magamban azon saját gondo- 
latom ellen, hogy ebből izlésünk hanyatlására 
szabadna következtetnem, s csak a jó kedv 
pillanatnyi tulfeszitésének róvom fel, ha egy 

vidám estélyen, hol a szellemes ügyes 
ötleteken mulatunk, közbe esik egy két olyan 
is, a mihez nem kell sem több sem kevesebb 

mint — a trikó. 
Hanem, megmagyarázhatom ismétlem a 

fentebb emlitett okkal az ilyen kis intermez- 
zót, s csak alkalomszerünek találom, hogy 

magunkról mondjak birálatot, mert az ismerd 
meg önmagad — elvét az egyénekre első 
sorban, de a társadalomra is alkalmazni kell. 

Mindenesetre kényes helyzetem, ha ezt 
birálat tárgyává akarom tenni, mert közönsé- 
gem — a kinek a tükröt im elébe tartom - 
tiltakozva feleli: — a produkáló müvészt hi- 
báztasd! - s valóban nem tudom mit felel- 
jok. Legfönnebb annyit, hogy nekünk, kik 
Önöknek igen tisztelt közönség előadást tar- 
tunk, igen óvatosnak kell lennünk, ha ama 

bizonyos szög fejére ütni – akarunk. 
De ezzel már tul is vagyok a kellemet- 

len szerepen, a mit bizony a vonal felett nyil- 
vánosan tán nem szivesen beszéltem volna el, 

de itt a vonal alatt, hol magunk között va- 
gyunk négyszemközt Őn és én t. olvasóm 
nemde kevesebb fesztelenséggel diskurálha- 

s
 nk. 

Különben valljuk meg, hogy más váro- 
sokban, más körökben is sok ferdeség van, 
melyeket mindenütt nyilvános birálat alá vesz- 
nek s kikinek jogában áll véleményét e fölött 
szabadon kimondania. 

FRégebben is tették, midőn a görögök ró 
maiak szinpadjára vitték nemcsak a nagy kö- 

zönség ferdeségének kritikáját, de épen min 
ma a nyilvánosság nagy közege a sajtó teszi 

— egyes emberek hibáit is. 
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A brassó vármegyei sok szász nemzeti párt 
őszintén csatlakozott az országos nemzeti párt- 
hoz. Négy szabadelvüpárti orsz. képviselőt va- 
lasztottáuk a legszebb egyetértésben magyar 
és szász választó honpolgárok; kettőt a me- 
gyében. 

A f. évi február hó 14-én az egyesült 
magyar és szász választó polgárok reméljük 
a legszebb egyetértéssel meg fogják választani 
ez állandó végrehajtóbizottságot, még pedig 

teljesen független polgárokból. 
Ne mondhassa senki, hogy e végrehajtó bizott- 
ság felsőbb befolyás nyomása alatt áll. Ne 
mondhassa senki, hogy ugy tánczolnak, mint 
felülről fujják. Nagyon helyes, nagyon jól van 
ez igy. 

Mi magyarok is szivesen csatlakozunk 
ezen eszme megvalósitásához. Legyen a végre- 
hajtó bizottságban épen annyi független ma- 
gyar választó polgár, mint a mennyi szász le- 
end. Ezt őszintén üdvözöljük és azt hisszük, 
nincs magyar választó polgár, a ki hasonló 
őszinteséggel ne üdvözölné. 

A hivatalnokok magyarok avagy szászok 
éljenek választói jogukkal annak idejében, de 
ne legyenek tagjai a végrehajtó bizottságnak, 
ne láttassanak ott nyomást gyakorolni a vá 
lasztó polgárok szabad meggyőződésére. A 
végrehajtó bizottság megválasztása után, mint 
a felhivás is jelzi, közvacsora fog következni. 
Magyar és szász választó polgárok vegyesen 
fognak az asztaloknál helyet foglalni és any 
nyi ádáz küzdelem után, őszinte békepoharat 
koczintani. 

Beszéljék ki magukat a választó polgárok, 
ne maradjon egyetlen keserü csepp a mult 
harczok emlékeiből. Legyünk őszinte testvérek, 
mint ugyanazon magyar baza hü polgáraihoz 
illik. Lobogtassuk magasan a haza és a sza- 
badelvüpárt háromszinü lobogóját, mely alatt 
egyesültünk. Csak mosolyogni tudunk, midőn 
a szebeni és helybeli román lapok a magya- 
rositás, beolvadás rémképével ijesztik szász 
testvéreinket itt, a hol minden áll. és feleke- 
zeti magyar iskolában tanitják a német nyel- 
vet. Itt, a hol a magyar áll. tanitók, tanárok 

szivesen adják nehány évre a német iskolák- 
ba, óvódákba gyermekeiket, hogy azokban a 
német nyelvet teljesen elsajátithassák. 

Megvagyunk győződve, hogy szász test- 
véreink sem ülnek fel az ilyen agyrémeknek. 
Minden mivelt ember több nyelvet szokott 
beszélni, de ezzel nem árt, sőt használ anya- 
nyelvének. Maguk az ijesztők is kitünően be- 
szélik a német nyelvet. 

Szivünk őszinteségével üdvözöljük a bras- 
sómegyei szabadelvüpárt alakuló közgyülését 
és óhajtjuk, hogy abban a magyar választó 

polgárok minél számosabban részt vegyenek. 

Elnökválasztás. 

A képviselőház e hó 20-án ül össze, s 
természetesen első teendője az alakulás lesz 
Ebben a legfőbb, de egyszersmind a legne- 
hezebb föladatot az elnökválasztás képezi. 

Legfőbb feladatnak mondjuk azért, mert 
a képviselőháznak fizetésre nézve egy minisz- 
terrel egyenrangu elnöke, alkotmányunk sze- 
rint, egyik legmagasabb bizalmi állást tölti 

be, s tiszte valóságos méltóságot képez. A 
parlament tekintélye s alkotmányunk egyik 
legnagyobb biztesitéka : a szólásszabadság az 
elnöki tiszt helyes gyakorlásával szoros kap- 
csolatban állanak, mert a mi ezekre vonatko- 
zólag irott törvényeinkben áll, csak holt betü : 
életet az elnöki alkalmazás és végrehajtás ont 
z okba. 

Legnehezebb föladatnak pedig azért mond- 
juk az elnök megválasztását, mert a válasz- 

tással sok tekintetben egyszersmind a tör- 
vényhozás működése fölött is dönt a képvise 
lőház. Az elnöki tiszt helyes betöltésétől nem 
csak a parlament tekintélye, nemcsak a szólás- 
szabadság, de a törvényhozás müködésének 
sikerei is függenek. 

Epen ezért nagyon kicsinyes fölfogásra 
vall az ellenzék részéről az a bizonyos kár- 
örvendő szinezetü állitás, hogy a kormány 
hajtóvadászatot tart az elnökre, de mindeddig 
sikertelenül. És nagyon téved az ellenzék, 
midőn a kormány e nemű fáradozásait ugy 
tünteti fel, mintba a szabadelvü párt oly sze- 
gény volna tehetségekben, hogy az elnöki 
szék betöltése komoly gondokat okoz. 

Igen, e komoly gondok csakugyan fenn- 
forognak, de nem azért, mintha pártunkban 

hiányoznának az alkalmas egyéniségek. Hi- 
szen maga az ellenzék, midőn a kormány fá- 

radozásait konstatálja, egész sorozatát emliti 
fel pártunk azon vezéregyéniségeinek, kikkel 

eddig tárgyalások történtek. Láthatja tehát, 
hogy alkalmas férfiakban épen nincs hiány. 

Ha az elnök személyében való megálla- 
podás mégis oly nehezen megy, ennek egé- 
szen más oka van. S ha valakinek, ugy bizo- 
nyára inkább az ellenzék róvására lehet irni 
a fölmerült nehézségeket. Mert ezek alapoka 
azon elvadult parlamenti viszonyokra ve- 
zethető vissza, melyeket kizárólag az ellen- 
zék okozott. Ezek nehezitették meg az elnöki 
állás betöltését annyira, hogy pártunknak kü- 
lönben nagy számban levő alkalmas egyéni- 
ségei közül csak hosszasabb megfontolás után 
lesz hajlandó válaki ez áldozatra. 

Moert azon viszonyok közt, melyek mellett 
a mult országgyülés bezáratott, kétszeresen 
hazafias áldozat, bárki részéről az elnöki mél- 

tóság elvállalása, E viszonyokat az ellenzék 

idézte elő. 
A lefolyt választások pedig a kormány 

többségét még növelték ugyan, de ezzel szem- 
ben az ellenzék sorai is szaporodtak. S a mint 

Ez a tudat adta kezembe most a tollat, 
s itton négyszemközt T. Uram elmondok Ön- 
nek igazolásomul egy-két esetet. 

Mar Aesopos a meseirók ősapja is mon 
dott regét békáról, mely ökörré akarta fujni 
agát. 

Talán tiltakozni fog, hogy elmondjam ? 

Nyugodt lehet, hogy ugy váriálom a megét, 
a mint épen az ujdonsághoz kell. 

k 

Én igy változtatom: 
—- A békácskák a haszontalankák az ök- 

rökhöz akartak hasonlitani. Fujták-fujták ma- 

gukat és - – nem lévén benőve a fejök tete 
je, a levegő kifutott azon s nem lettek ökrök. 

Vajjon ha a fejök lágya be lett volna nőve 
– Uram — akkor is ökörré lettek volna-é 
a felfuvalkodással ? 

k 

Sok nálunk az udvariasság. 
Nagy banketten voltunk. Kartársak bu- 

csuztak kartársuktól. 
A humanitás, a szent eszmék, pap és csap 

miuden felköszöntetett, de a kartársak közül 
senki sem köszöntötte fel a kartársat, sőt a 

legjobbak közül mindenik távol volt 
Mondják meg: - a kartársak örültek-e, 

hogy az az egy elmegyen, avagy ez örül, hogy 
a többit itt hagyhatja ? 

. 
. 

Sok lány, sok fiatal asszony egy-két elő- 

kelő állásu ur s más nemzetiségü vendégek 
vannak együtt. 

A leányoknak mondnak egy történelmi 
szüzről mesét, az idegen nemzetiség közül je- 
lenlévő egyik vendégnek a ki tüntetőleg 
(ez azominozus szó !11) jelen van, előadják azt 
a kellemetlen esetet, melyikben szemébe mond- 

ták hirlapilag, hogy: eg y kissé erősen té 

vedett, a mikor ezt meg azt hallotta. 

Másnap is mulatunk. Valaki az udvarias- 
ságról perorál. Ah! képzelheti milyen jól esett 
végül egy pontot látnom, hol valamit tanul 
hatok. 

Várom-várom az esetet. - Sok szeren. 
csétlenségét panaszolja el valaki a mit mind 
martirkodnia kellett az - udvariasság miatt !! 
– Végül a saját születésének pillanatát is 
elővarázsolja, midőn - iker növérének meg- 

adja az elsőbbséget. . . 
Trikót reál! 

Erősen tiltakozom saját gondolatom el- 
len, hogy a mi mulatságainkban az izlés de- 
kadentiáját szabadna ebből kimagyaráznom ! 
– ezt tenem nem szabad, s csak ama bizo- 

nyos szög fejére - ütök. 

Rurenzis Szincér. 

az eddigi jelekből következtetjük, az ellenzék 
parlamenti modorában előnyös változást alig 
remélhetünk. Első sorban tehát az elnök fel- 
adata lesz az, hogy részint személyes tekin- 
télyével, részint állásának meltóságával, ré- 
szint házszabályaink erélyes és szigoru alkal- 
mazásával a parlamenti botrányoknak elejét 
vegye a nélkül, hogy a szólásszabadságon, 
vagy az elnöki pártatlanságon csorbat ejt ene. 
Mert mi egy erélyes és tapintatos elnök ke 
zében mostani házszabályainkat is elég fegy- 
vernek tartjuk e czél biztositására; főleg, ha 

a törvényhozás nagy többsége e föladatában 
az eddiginél hathatósabban támogatja. Szigo- 
rubb rendszabályok behozatalára legfőlebb ak- 

kor volna szükség, ha a mostaniak még egy 
erélyesebb elnök kezében is elégteleneknek 
bizonyulnának. 

Ez esetben a szigorubb rendszabályok 

behozatalának odiuma semmi esetre se eshet- 
nék a kormányra. Az ellenzék kizárólag csak 
magára vethetne ily intézkedésekért. Mert a 
kormánynak és tóbbségének utoljára is az a 
fő kötelessége, hogy a törvényhozás szabály- 
szerű müködését biztositsa, s ez által a par- 
lamentárizmust is megmentse. 

Az ellenzék helyzete könnyü, mert nem 
terheli felelősség. Ez, ha nem a haza, hanem 

csak saját pártja és vezérei érdekeit tekinti, 
ismételheti mindazon merényleteket, melyeket 

a mult évben egymásra halmozott. Da a kor- 
mány törvényileg és orkölcsileg, a többség 
pedig erkölcsileg felelős a nemzetnek alkot- 
mányunk mindazon biztositékaiért, melyeknek 
megürzésére fölesküdtek, illetőleg elhivattak. 

Nagyon természetesnek találjuk tehát, 
hogy a közelmult eseményein okult kormány 
az elnöki szék betöltése körül oly aggódó kö- 
rültekintéssel és megfontolással jár el. Sőt azt 
tartanók könnyelműségnek, ha eljárásában el- 
hamarkodást tapasztalnánk. Mert e nagyfon- 
tosságu állást ugy kell betölteni, hogy a tör- 
vényhozás tekintélye, a tanácskozások méltó- 
sága és szabadsága, s ezek által alkotmá- 
nyunk alapbiztositékai mind megőriztessenek; 
de másfelől az elnöki pártatlanság az ellen- 
zéket se szoritsa meg erejének szabályszerü 
kifejtésében. 

Látni való, hogy ily terhes és kényes föl- 
adatokra nem könnyü dolog az alkalmas embert 
megtalálni. Ez azonban nem azt teszi, a mit 

az ellenzék szeret hirdetni, hogy pártunkban 
nem is lehet megtalálni. Persze, az ellenzék 
ezzel csak pressiót szeretne gyakorolni a kor- 
mányra, hogy siesse el a választást, s üljön 
egy kedvükre való elnök az emelvényre, ki 
mellett kedvükre üzhessék tovább is munká- 
jukat, melybe már oly jól belejöttek volt. 

Ezért tesznek külföldi példák után czél- 
zást már arra is, hogy az ellenzék soraiból 
is lehetne elnököt választani. Eltekintve attól, 
hogy erre korántsem szorultunk, figyelembe 
veendő az is, hogy ott és akkor, a hol és a 

mikor ily esetek felmerültek, az ellenzéki 
pártok nem olyanok voltak, mint most a mie- 
ink. Különböztek ugy alapelveikre, mint par- 
lamenti modorukra nézve. Jellemző, hogy az 
ellenzék, mely következetesen támadja a kor- 
mányt a legkisebb külföldi példa állitólagos 
utánzása miatt, most, midőn saját érdekeit 
mozdithatná elő vele, maga utasit az idegen 
példákra. 

Mert az bizonyos, hogy az ellenzék az 
elnökválasztás kérdését is csak pártérdekei 

szempontjából szeretné elintézni. Ellenben a 
kormány és a szabadelvüpárt alkotmányunk 
legfőbb biztositékaink megőrzését köti vele 
össze. 

Hát ne aggódjék kormányunk miatt az 
ellenzék; majd eligazitja ez e tekintetben is 

a saját dolgát ugy, hogy nem a szükség, szó- 
lásszabadság, hanem a káros ellenzéki fék- 
telenkedés szorittassék illő határok közé. 

A miniszterelnök Temesváron. 

Szapáry Gyula, gróf, Temesvár város 
képviselője nagyfontosságu beszédet mondott 
választói előtt, mely főbbb vonásaiban a kö 
vetkező : 

Melegen megköszönte a választók bizal- 
mát, melynek értékét fokozza az, hogy az je- 
len esetben nemcsak az egyén iránt nyilvánul, 

de ez által helyeslést, szentesitést nyer a 
kormany politikai iránya is. 413 választóke- 

rületből 243 adta szavazatát arra, hogy az 
ország ügyeinek vezetése a jövő országgyülé- 
sen, tehát a képviselőház nagy többsége által, 
a szabadelvüpárt részére biztositva legyen; 
ezzel szemben az ellenzék diadalnyilvánitásai 
nem vezethetnek félre senkit. 

Az ellenzék egyik árnyalatának vezére 
azt hiresztelte itt, az ország délvidékén kia- 

dott kiáltványában, hogy közel van a percz, 
melyben a győzelem, és ezzel a kormányha- 
talom is az ő kezébe jut. (Derültség.) Mi 
már mindenki megitélheti, hogy az általa el- 
ért eredmény mily távol áll az akként hirde- 
tett győzelemtől. 

Áttér azután a minisziszterelnök a jövő 
országgyülés jövő feladatainak jelzésére. Fé- 
nyesen polémizált a nemzeti és függetlenségi 
párt nézeteivel az 1867-iki kiegyezést illető- 
leg, kijelentvén, hogy egyik párt törekvése 
ép oly veszedelmes, mint a másiké. A kor- 
mány az 1867-iki kiegyezést állandó alkotás- 
nak tekinti az ez által meghatározott jogokat 
fenntartani s az ezekből eredő kötelességeket 
minden irányban teljesiteni kivánja. Az 1867- 
iki törvény által rendezett kérdéseket sem 
módositani, sem bőviteni nem akarja, hanem 
ez alapon kiván tovább munkálkodni, az or- 
szág szellemi és anyagi fejlődése érdekében. 

Az ellenzék egyik árnyalata nehány hó- 
nappal az országgyülés feloszlatása előtt a 
nemzeti párt nevet vette föl; én azonban 
Magyarországon olyan pártot nem ismerek, 
mely ne vallaná magát nemzeti pártnak 
s azért ezen elnevezés egy pártot követne. 
Szoló e tekintetben nem ismer helyesebb po- 
litikát, még hozzá a képviselőház ily kis tö- 

redékét, nem illeti meg. E párt vezére a nem- 
zetiségi kérdésre is kifelejtette álláspontját és 
ugy szeretné feltüntetni a dolgot, mintha a 
kormány nem helyes nemzetiségi politikát, 
mint a melyet a kormány és szabadelvüpárt 
követ, minek egyik bizonyitéka a magyar nyelv 
terjedese, a mit minden kényszereszköz alkal- 
mazása nélkül értünk el. Hazánk intézményei 
a nemzetiségek irányában oly szabadelvüek, a 
minőket más országokban alig találhatni. Az 
idegen ajku nemzetiségek assimilálására leghe- 
lyesebb ut, ha intézkedések létesittetnek, hogy 
a különböző nemzetiségekhez tartozó honpol- 
gárok intézményeink oltalma alatt jól érezzék 
magukat. 

Tegyünk meg mindent az ország és 
annak egyes részei anyagi gyarapodására, le- 
gyen jó, olcsó és igazságos közigazgatás és 
igazságszolgáltatás, mert ezek segélyével fog 
minden erőszak nélkül megoldatni a nemze- 
tiségi kérdés. Azért e kérdésben ezt az utat 
szándékozik követni a kormány. 

Három év óta a magyar parlamentben 
oly jelenségek mutatkoznak, melyek ha ez 
irányban fejlődnének, veszélyeztetnék a par- 
lamentárizmust. Ha a parlamentbe vezérsze- 
repre hivatott férfiak már most hirdetik, hogy 
ezen jelenségek ismétlődni fognak, akkor a 
parlament többségének kötelessége ezen baj- 
nak elejét venni. 

Hazánk történelmében szomoru tapaszta- 
lataink vannak és ezeken okulva, adja isten, 
hogy elejét vegyék, hogy egyes férfiak hata- 
lomrajutása vágyából és hiuságából eredő 
pártszenvedélyek káros következménynyel le- 

gyenek a hazára. Ezen eltajulást megakadá- 
lyozni lesz a többség feladata. 

Nem a szólásszabadság meg szoritásáról 
van szó. A tanácskozásra kellő szabadságot 
lehet, sőt kell engedni, de meg kell akadá- 
lyozni a szólásszabadsággal való visszaélést és 
gondoskodni kell arról is, hogy a házban elő- 
fordult sérelmek magábaa a házban nyerhes- 
senek orvoslást. A kormány által követendő 
irány nem lehet más, mint szabadolvü. Mert 
szabadolvüű irányoknak köszöni Magyarország, 
hogy odafejlődött, a hol ma van. 

Ezután áttért a jövő országgyülés teen- 
dőinek részletezésére. 

A tavaszi ülésszakban alig lesz más el- 
végezhető, mint a trónbeszédre adandó válasz- 

felirat, az 1892. évi költségvetés és a ház- 
szabályokon teendő módositás. 

A fősulyt a kormány a közigazgatás re- 
formjára vonatkozó törvényjavaslatok mielőbbi 

tárgyalhatására fekteti. Az ezzel kapcsolatban 
benyujtandó törvényjavaslatok sorrendje ez : 

Első sorban a vármegyei közigazgatási köze- 
gekről, azok hatásköréről, a vármegyék ön- 

kormányzatáról, a közigazgatási biróság szer- 

18-ik szám. 
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Az őszi ülésszakban a közigazgatási tisztvi- 
selők kinevezéséről, a törvényhatósági joggal 
felruházott városok szervezéséről, Budapest 
főváros rendezéséről, a fegyelmi törvény 
és a tisztviselők jogviszonyainak szabá- 
lyozásáról szóló törvényjavaslatok fognak be- 

adatni. 
A pénzügyminiszter részéről szintén fon- 

tos javaslatok terjesztetnek be; igy az egye- 
nes adók reformjáról, a teher egyenletesebb 
felosztása czéljából; a fogyasztási adók re- 
formja az állami tisztviselők illetményeinek 
szabályozásáról szóló törvényjavaslat. A leg- 
fontosabb javaslat a valutaszabályozás lesz. 

Epen az tországgyülés befejezése előtt 

köttettek meg a nagyfontosságu kereskedelmi 
szerződések, melyek kereskedelmi összekötte 
téseink állandóságát biztositják. Itt a feladat 
uj. A kereskedelmi viszonyok által létesitett 

helyzetet ki kell használnunk. 
A választási küzdelmek alatt - ugy- 

mond továbbá Szapáry Gróf – személyem 
ellen felhozott vádakra akkor válaszolok, mi- 
dőn az illetőkkel szemben fogok állani. A kor- 
mány, mig a fejedelem bizalmát lés a több- 
ség támogatását birja, kötelessége teljesitésé- 
ben a személyes támadások által nem hagyja 

magát megakadályoztatni. 
A választási küzdelemben a kormány el- 

len a legélesebb támadást a nemzeti párt 

intézte. 
Ezen párt reménysége csak a szabadelvü 

párt egységének felbomlására lehet irányozva ; 
de e téren ujabb keserü csalódás vár reá; mert 
a szabadelvű párt egysége szikla, melyen az 
ellenzék törekvései hajótörést fognak szen- 

vedni. 
Pártunk fölemelt fővel, lelkesedéssel áll 

ki a küzdtérre. 
Végül a miniszterelnök köszönetet mond 

az iránta tanusitott bizalomért. (Szünni nem 
akaró viharos áljenzés és taps. Folyton 

megujuló lelkes tetszés nyilatkozatok. 

párja legyen az elsőnek S meg vagyok győ- 
ződve, hogy ugy is lesz, mert e dalestélynek ez 
időig még párja nem volt dalárdánk történe- 
tében Éljen a brassói magyar dalárda, ezt 
ohajtja ma minden ígazi magyar ember e 
város falai között! 

r. 

Legujabb. 

— A képviselőház elnökségére a megál- 
lapodás tagnap megtörtént. Bánffy Dezső 
báró, volt szolnokdobokai főispán, jelenleg a 
szilágysomlyói kerület képviselője, lesz a ház 
elnöke. A szabadelvüpárt e jelölést megélje- 
nezve és örömmel vette tudomásul. 

— Szapári Gyula gróf miniszterelnök 8-án 
este, midőn a szabadelvüpárti körben megje 
lent, nagy óváczióval fogadták. Miudenfelől 
ratuláltak a miniszterelnöknek Temesvárott 

tartott beszédjéhez és azon lelkes fogadtatás- 
hoz, melyben Temesvár városa által részesült. 

— Baross kereskedelmi miniszter kitün- 
tetése. Bécsből félhivatalosan jelentik, hogy 
Baross Gábor kereskedelmi miniszter legkö- 
zelebb mepkapja a Lipótrend n agyke- 
resztjét, mé ig a kereskedelmi 

szerződések létrejövetele körül szerzett 
érdemeinek elismeréseül. 

= Minisztertanács volt 9-én Szapáry 
Gyula gról miniszterelnöknél, melyen a királyi 
trónbeszéd szövege állapittatott meg, me- 
lyet a miniszterelnök ma magával vitt Bécsbe, 
hogy az Ő Felségének a királynak bemutassa. 
=A valutaszabályozásról maga a 
trónbeszéd is meg fog emlékezni és azt az uj 
országgyülés fontos és szüksége s teendő- 
jének fogja jelezni. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
ombauer Emil urat, a brassói 

m. kir. áll. főreáliskola nagyérdemű igazga- 
tóját azon kitüntetés érte, hogy a közoktatási 
miniszter ur az egységes középiskola 
tárgyában ó 15 én tartandó anketre, 
mint kiváló szakférfiut szintén meghivta. A 
középiskolák igazgatói közül csak Hofer Ká- 
roly budapesti igazgató lett még moghiva. 
- Több oldalról tett kivánságnak meg- 

felelően a róm. kath Jótékony-egylet f. év 
február hó 24.-én a Hotel Central Nro. 1 

terméb stume-tá télyt rendez, 

A brassói magyar dalárda. 
T. Szerk esztő úr ! Bár becses lapja legutób- 

bi számában jelezve volt a brassói m. dalár 
da f.hó 7-én a Nr. 1. nagy termében tartott 
dalestélyének lofolyása, engedje meg, hogy 
ezen valóban örökre emlékezetes estélyről 
ujabban is megemlékezhessünk. 

A műsornak első pontját A mépfelkelők" 
trélás cantate képezte. Valóban kedves egy 
csoportozat volt az. Azt se tudtuk a remek 
kosztümöket bámuljuk-e vagy pedig a da- 
rabnak i részét, mely minden kota nél- 
kül annyi preczisitással hangzot el kedves da- 
laraink ajakárol. 

Ámde ez még csak kezdetét képezte 
ama ritka élvezetnek melynek ezen alkalom- 
mal részesei valánk. 

ameruni tánczzene ,„már tetőfokra csi- 
gázta érdeklődésünket. A szép, fiatal 1 ányek 
festől csoportozata, hátérven a dalárokkal, a 
zene szépsége: ki dhatatl önyörüsé 
gel töltötték el lelkünket. 

Emlitsük meg harmadszor Fink A. ur 
coupleit. Csin s dolog volt ám ez is. Folyto- 
nos derültségben tartotta a nagy számu kö- 
zönséget. S hogy csk 16-szor tapsoltuk ki e 
szinpadra hogy meg nem kétszereztük: en- 

ek oka az volt mert már magunk is sajnál- 
tuk tovább fárassztani. 

Ne hogy elfeledjem a „Barnum muzeu. 
mot," mely ezen estély programjának szintén 
egyik igen kedves pontját képezte, Józsa 
Mihály, a dalárdának lelkes alelnöke és 

Burján 5. egyik fáradhatatlan tagja meglepő 
ügyességgel, életrevalósággal mutatták be 
azokat a hol elő, hol élettelen tárgyakat, 
melyeket — ritka szerencséjükre — nem ré- 
gibben Barnum Ph. T. hires amerikai vál- 
lalkozótól örököltek. Ha szép hivatásukat to- 
vábbra ily szakértelemmel, ügybuzgósággal 
töltik be, erős a reményünk, hogy minél ha- 

marább óriási vagyonra tesznek szert. 
Végül „Choufleuri, ur otthon lesz" egy 

felvonásos dalmü előadására került a sor 
Már szakértők is odanyilatkoztak, hogy a ki 
ezen Choufleuri ur leányát Ernesz inát látta 
Langer D. k. a. személyében az valóban azt 
hitte, hogy nem mükedvelő jelenet meg a 
szinpadon, hanem egy szinésznő ki a szin- 
padon nőtt fel. Természetes kedves föllépé- 
se, még a fensőbb hangregiókban is teljes 
tiszta, otthonos hangja, még most is fölemel, 
lelkesit, Binder Jenő ur, mint zeneszerző, 
Moringer K. ur, mint Choufleuri ur. Fínk A 

ur, mint inas szintén igen kedvesen oldották 
meg föladatukat, s csak befolytak az összjáték- 
nak sikerére. 

int 

9 

nt a meghivókból értesültünk e dal- 
egstélyt e hó 15-én ismétlik. Adja Isten hogy 
ugy erkölcsi, mint anyagi tekiutetben méltó 

melynek tíszta jövedelme szegény gyermekek 
felsegélyezésére fordittatik. Belépő-jegy egy 
személyre 1 frt. Egyszerü toilette esetleg 
jelmez kivántatik. 

a tánezesztély. - A torna- 
és vivó-egyesület tánczestély rendező bizott- 
sága, melynek legfőbb czélja egy fesztelen 
és kedélyes mulatságot rendezni; mindent 
megmozgat e czél elérésére. Eddig már mint- 
egy hatszáz meghivó küldetett szét, s nemcsak 
a szász és román értelmiség egy részének 
résztvétele biztosítva van már; de sőt, 
Háromszék, Csik- és Udvarhely megyékből 
is jönnek a rendező – bizottságokhoz érte- 
sítések arról, hogy több előkelő család akar 
résztvenni a tornászok mulatságán. A ren 
dező bizottság, hogy a széleskörben támadt 
nagy érdeklődésért, s az igérkező nagy 
pártfogásért a megjelenteknek minél kelle- 
mesebb élvezetet nyujtson, s különben 
is a divatos áramlatnak hódoljon, a har- 
madik négyes alatt kellemes meglepetés- 
ben részesiti, a mulató közönséget. Vala- 
mint a szünet ala t is gondoskodik a kö 
zönség szorakoztatásáról, s a farsangi han 
gulat ébrentartásáról. A rendező bizottság fel- 
kéri még azokat, a kik meghivóra igényt 
tartanak hogy ez irant a délutáni orákban 
a brassói magyar kaszinó helyiségében min- 
dig jelen levő bizottsági tagokhoz fordulni 
sziveskedjenek; s ujólag is hangsulyozni ki- 
vánja, hogy az estélynek nem lesz áli 
jellege, s hogy a jelszó : „Egyszerüség. 

— Tudomásul A brassói ma- 

gyar kaszinó által járatott napilapok, 

(„Egyetértés" és „Erdélyi Hiradó" kivéte- 

lével) valamint az élezlapok és szépiro- 

dalmi lapok folyó év február hó 14-én 
délután 3 órakor a kaszinó helyiségében 

a legtőbbet igérőnek albérletbe eladatnak. 

Az ilykép megvásárolt lapok számonként, 

az ujabb szám megérkezte után azonnal 

elvitethetők. Kikiáltási ár, a lap előfize- 

tési árának egy harmada, melyen alul a 

lapok el nem adatnak. A vételár azonnal 

készpénzben lefizetendő – Egyuttal ér- 

tesitjük a közönséget, hogy kaszinónk 

szép könyvtárát legujabban több érdekes 

munkával gyarapitottuk. Tekintettel azon- 

ban arra, hogy a multban illetéktelen 

egyébek is vettek az olvasásban jogosi- 

tottak neve alatt ki könyveket, s ennek 

folytán számos értékes muuka elveszett, a 

jövőben minden könyvtárolvasásra jogosi- 

tott részére ,„Igazoló- jegyet" állit ki 

a könyvtáros és ha nem maga az olva- 

sásra jogositott jön a könyvek után, csakis 

az „Igazoló-jegy" felmutatása 

esetén adatik ki könyv. A 

könyvolvasási dij kaszinói tagok ré- 

szére 1 frt. Nem kaszinói tagok 2 frt-ot 

fizetnek. A könyvolvasási dijak folyó 

hó 13-án szombaton délután 2-3 
óra közötti időben a kaszinó pénz- 

tárosánál fizethetők meg, s jövőben csakis 

az olvasási dij lefizetését igazoló nyugtató 

előmutatása mellett vehető ki könyv, mely 

megnyugtató a könyvtárosnak átadandó, a 

ki azután annak ellenében és alapján ki- 

állitja a fentemlitett „Igazoló-jegyet". 

– A brass ói csizmadiák temetkezési és 
betegsegélyező egylete február 13-án (szom- 
baton) tartja a Redoute nagy termében zárt- 
kö ü tánczvigalmát, katonai zenekar közre- 
müűködése mellett, melyre az érdeklődő közön- 
ség figyelmét felhivjuk. 

- Halálozás. Pethő Mózes ma- 
gyar-hormányi ev. ref. nyug. lelkész életének 
69-ik évében folyó hó 10-én reggel 7 órakor 
rővid és sulyos szenvedés után meghalt. - 
Áldás és béke poraira. 

városi zenekar negyedik bér- 

leti hangversenye, mely február 14-ére tüze- 
tett ki, egyelőre elhalasztatott, miután a Re- 
doute nagy terme e napon az országgyülési 
képviselő választók gyülése által lesz elfoglal- 
va. A hangverseny megtartásáról annak ide- 
jón értesittetik a közönség. 

menius Ámos János éle- 
te és működése (:1592 - 1671) a 
Comenius - irodalom felhasználásával 
Berecz Gyula. Kiadja a „Magy. Paedagogiai 
Szemle" kesztősége Budapest egren- 
delhető szerző Berecz Gyula tanfelügyelő- 
séghez beosztott áll. isk. igazgatónál Sepsi- 
Szentgyörgyön. 45 kr. előleges beküldése 
után bérmentve küldetik meg. 
— Czáfolat. A Dimbovicza partján is 

tudnak ám nagyokat füllenteni. Közelebbi szá- 
munkban hoztuk a „Romanul" veres lap utan 
azt az irtóztató szerencsétlenséget, mely sze- 

rint Romániában egy elsőrendü vasuti kocsi- 
ban 20 ember megsült volna. Ma a Tempu 
arről a nagy szerenesétlenségről azt irja, hogy 
igaz ugyan, hogy a vaggonban tüz ütött ki, a 
melyben negy utas volt, de a tüzet azonnal 
észrevették, s kioltották és a vaggon tovább 
haladott. Emberelégés egyáltalán nem történt. 

- A m. kir. belügyminiszter a 
,M. tes degli Iridenti czimű genuai olasz 
laptól a postaszállitási engedélyt megvonta s 
ezt oka lehetett tenni. 

A szász-régeni választókerületből 
dr. Vulcanu és több pap ugyancsak kikapnak 
a „Gazetától, hogy választói jogukat gya- 
korolni merték és ezzel a natió árulóivá let- 
tek. Nagyon sokra megy azon románok szá- 
ma, a kik az idei választások alkalmával áru- 
lók (?) lettek s egyetlen bünök, hogy presz- 
kurát is ettek. 

– Fojérváry Szófiában. Honvé- 
delmi miniszterünket igen szivesen látták a 
bolgár fővárosban az ottani irányadó körök. 
Ferdinánd fejedelem hosszasabb kihallgatáson 
fogadta báró Fejérváryt, aztán feleségestől 
együtt meghivta őt ebédre. Fejérváry meglá- 
togatta Sztambulov minisztert és ennek kol- 
legáit is. A szófiai helyőrség tisztikara, a mi- 
niszter tiszteletére fényes lakomát rendezett, 
a melyen Fejérváry bárói és Ausztria. Magyar- 
országot lelkes tósztokban ünnepelték. 

, Egy jó házból való fiu, ki legalább 
két vagy három reál iskolát végzett, a ,Köz- 
művelődés Irodalmi és Munyomdai Részvény- 
társág könyvnyomdájába tanoncznak felvé- 
etik. 

A zsarolás alól menekült, mert a lova- 
kért felelős pásztorok önként igértek pénzt 
neki, ha megkiméli őket látogatásaitól. 

zonban még egy évvel ezelőtt 1890. 
év nyárán ki lett bocsátva ellenében az elfo- 
gatási parancs, mert 3 drb lovat lopott a rozs- 
nyói legelőről s ezekkel a havasokon át Ro- 
mániába menve ott Banest községben üldözni 
kezdték s Magurenben elfogván a prahovai 
kerületi prefektura vizsgálóbirósága elébe ke- 
rült hol beismerte tettét. A rozsnyói akkori 
felelős pásztorok közül két egyén Romániát 
bejárva meghallotta ez esetet s megjelent a 
fentebb emlitett romániai vizsgálóbiró előtt. 
Itt kapták vissza lovaikat. 

Ezek mondták ma szemébe a makacsul taga- 
dó Rogozeának, hogy 1890. évi junius 2-38-ika 
közti éjjelén ő lopta el Vrabie Dávid nevü 
társával a lovakat. 

Érdekes részletek is fordultak elő, péld. 
azon felolvasott és Romániában tett beisme- 
rése, hogy felfegyverkezve mikép jött át 1890. 
év nyarán a havasokon Rozsnyóig elrejtve a 
nyergeket egyelőre az erdőbe s pisstolyokkal 
hogyan voltak felszerelve. 

Most egyelőre csendes lesz a vidék, mert 
8 évi fegyházat kapott és 5 évi hivatalvesz- 
tést. Azonban erőteljes kemény ember, szemé 
böl látszik az erőszakos kemény lelkület, s a 
három évet betöltve okosabben fog tán maj 
ujra a szükségből abban hagyott passzionátus 
lólopáshoz. 

Feldmann D. H. ellen csalárdbukás 
büntett miatti ügy iratai hetekkel ezelőtt ér- 
keztek le a Curiától, mely az elsőbiróságok 

itéletét annyiban változtatta meg, hogy fegy- 
ház helyett börtönt s pedig rövidebb időtar- 
tamban 1 évben szabott büntetésül, s a poli- 
tikai jogok gyakorlatának elvesztését és hi- 
vatalvesztést 3 évre csökkentette, büntetésbe 
a vizsgálati fogságban töltött idő beszámitát át 
rendelvén el. 

Curia enyhitő körülménynek vett 
hogy a könyvei pontosan vezettettek s az el- 
lene szóló adatok épen ezeknek alapján vol- 
tak megállapithatók, továbbá rovatlan eo 

ef. 

Budapesti értéktőzsde 

1892. febr. 10-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 40,os 
papirjáradék 50-os. . . 102] 

vasuti kölcsön 
kel. vasut áll. kötv. I. kib.. – 

m . 
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földteherm. kötvény. — 

„záradékkal . - — 

Temes-bánáti földteherm. kötvény .. —— 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. – 

Erdélyi földteherm, kötvényy 

Horvát szlavon földteherm. kötv.. 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 140 — 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy 31— 

Osztrák járadék papirban.. 94a 

, „ezüstben.. 94.a 

aranyban. 1I1. 

1860. osztrák. államsorsjegyek 140- 

Osztr. magyar bank részvény. .. 1042—- 

Magyar hitelbank részvény. 341 1/, 

Osztr. hitelintézeti részvény 307.80 

Ezüst. — 

Cs. és kir. arany..... p58 
20 frankos arany (Napoleond'or) . 9:36 
Német birodalmi márka. 57 90 
London.. . 

A czég fennáll 1876. óta. 

Törvénykezés. 
Fi. hó 10-én fontos ügyben tartatott vég- 

tárgyalás kir. törvényszékünknél. A lólopásért 

többszörösen megbüntetett s rettegett feke- 
tehalmi, 45 éves, román vallásu Rogozea Pár- 
ducz Gyorgye erőteljes alakja állott birósá- 
gunk előtt, kit a volkányi csendőrök ügyes- 
ségének sikerült végre az igazság kezébe 
szolgáltatni. – 1891. évi április 28-án a rozs- 
nyói lópásztorok jelentették Szamosi csendőr- 
őrmesternek, hogy Rogoz Párducz a lólopásért 
körözött hires egyén két társával a Barcza 
vize melletti füzesben tartózkodik s hogy ma- 

gához rendelte a 12 rozsnyói lópásztort, a 
kik étellel.itallal, dohánynyal és pénzzel men- 
tek kiengesztelni a félelmes haramiát, hogy 
kegyelmezzen majd ha a méneslegelőre kerül. 

Itt lepték meg őt, de menekülni akart a 
bokrok között s már csaknem elszalasztották, 
midőn a sokszoros felszólitás után a fegyvert 
használva jobb vékonyán lőtték meg a kere- 
sett Rogozeát. Igy került a biróság elé. 

l 

Elsőosztrák-magyar 

Gummi-Watton-különlegessége 
és végtagok gyára. 

KLINGER GYÖRGY 
BÉCS, Ottakring, Hauptstrasse 166. sz. a. 

jánlja magát gék és görbe nö- 
vésüek testalkatának kitöltésére szolgáló 
gummi wattonok szállitására. Végtagok, 
mint műorrok, fülek stb. Különlegességek 
férfiak és hölgyek számára tuczatonként 
1, 2, 3, 4 és ő frt. Az egészségnek ár- 
talmatlan és tiszta áruért kezeskedem, ugy 
nemkülönben minden szakmába vágó ház- 
tartási és betegápolási czikkeokért, a nél- 
ül, hogy vevőimet tévutra vezetném vagy 

rászedném, t sok czég, hogy 
párisi gyár. Titoktartásért kezesseég val- 
laltatik. (76) 18- 

odototomi



KÖZMÜVELŐDES" 
irodalnmai es nyonadiai reszvenytáarsaság 

könyvnyomdája Brassóban, 

ajánlja magát mindennemüű kő- és könyvnyomdai munkák gyors és pontos 

előállitására, izléses kivitelpen és jutányos árak mellett. 
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Téglavetőgépek, 
göz- és kézi üzemre, elismert rendszerben 

és legszolidabb gyártmányban, 

fali- és facon-téglák, tüzálló kö- 
vek, draincsövek, járda- és folyo- 

só- lemezek, fődéleserepek, fran- 
czia rovátkos födélcserepek, mész- 
és cementkövek 
stb stb olcsó előállitására. 

Árjegyzékek és bizonyitványok ed- 

dig keszitett tervek és előrajzokról költségmentesen. 

Jager Louis gépgyára Köln-Ehrenfeldben. 

Brasso, nyomatotta kiadó-tulajdonos KÖZMUVELŐDÉS irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában, 

Erdély gyógykincse! 

„REP A T I 
rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

yÓ-Sevanyyuvi 
az égvényes savanyuvizek gyöngye! 

Megbecsülhetlen gyógyhatásu: a légzőszervek betegségeinél, vese és gyomor- 
bajokban, gyuladásos hólyagbántalmak ellen stb. 

Legegészségesebb és legkellemesebb borviz. 

x A savanyuvizek pezsgője! 
A „répáti" savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- 

tételében páratlan ásványviz-kincs, minden czéltudatos ivónal ugy is mint élvezeti 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmelegebben ajánlható 

Világforgalomnak örvendő kedvencz ital ! 
a nagym. m. kir. Mint gyógyviz - g belügyminiszteriumnak 1890. évi 

589/VIII. számu magas rendelete alapján — hatóságilag ellenőrizre van. A forrás- 
tól mindig friss és mintaszerü töltésben naponta érkezik. 

ató minden tesebb léglőben, a fűszerkereskedésekben, gyógy- 
szertárakban és saját szétküldési raktáramban. 

A ra k: 
Egy literes üveg viz ára 8ő kr, egy 1/, literes üveg viz ára 5 kt, a „répátit 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett. 

Szives figyelmemtetesül? 
alódi ,„répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnáél, a dugasz 

K. imnér Repáti égősjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül ,„3 tenyüt" tartal- 
mazó vignettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a „répáti gyógyviz törvényes 
jelvényeivel felszerelt üvegekben való csempészése törvényesen fog üldöztetni. 

A tTépáti" gyógyzforrás kezelője 
György József, 

Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles) utcza 2. sz. a. 

makákakzamákáz 
Tőzsdei spekuláczió. 

Alólirott váltóház a napirenden levő valuta-helyreállitás folytán tisztelettel fel- a 
hivja a n. é. közönség becses figyelmét, ugy a tőkebefektetésre, valamint a 
spekuláczióra. 

A tőzsdei helyzet, miulán a bécsi tárgyaláso, köztudomásnvá lettek, igen 
kedvező, a mérvadó spekuláczió papirok rohamosan emelkedtek, befektetési értékek 
nagy mennyiségben vásároltattak. 

Kitünő összeköttetéseim és elegendő ezsközök folytán 
gyok, hogy a 

(66) 36— 
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azon hoelyzetben va- 

tőzsdei megbizágsokat 
a legpontosabban és a legkulánsabban eszközöljem. 

Kérdezősködések semmi transactióra sem köteleznek, a legezigurébb titoktar- 
S tásért kezeskedik. 

Lustig Miksa váltóháza 
alapittatott 1885. 

BUDAPEST, váczi körut 13. Telefon 1335. 

304 (2—5) A 


